
SatanaÜ. D an s le slave b u lg a re  ces form es b y za n tin e s  se te rm in e n t en  a : Luka, 
Ilia , Sotoria, e tc .

L ’an c ie n n e té  du  slave k a rp a tiq u e  com m e langue  ecclésiastique e t  langue 
lit té ra ire  re s so r t au ssi des é lém en ts  le x ica u x  locaux . T el e s t le cas des r a r e s  
m o ts  d ’o rig ine  m a g y a re : xoceH"b =  p ro fit, ÔHpeBTj =  b irô , m a i r e 165, ou b ien  
d ’o rig ine u k ra in ie n n e  ou ru sse  : B ojixB 'b =  m age, sage, a s tro lo g u e  166 ; pove- 
dati — d ire  167 ; d ’orig ine  u k ra in ien n e  r o p H y r a c H  =  s ’a t ta c h e r , ru sse  jibH yT b, 
slovaque  « Inut' » 168.

IIl,Hpo HtajiOBaTH-uepenpocHTH =  p rie r, d em an d er avec fe rv e u r : uiaTa- 
t h c h  = . a lle r  p a r  le m onde , f lân e r  169 ; JKypôa =  ch ag rin , so u c i; ru s se : ne>ia.nb, 
rpycTb, norfem afi B t xypôax-b =  console-m oi dans le ch ag rin .

nojiHUiaTH =  : q u itte r ,  e x is ta n t  aussi d an s  un  b a llad e  du vo ïvode E tie n n e  
le G ran d  q u ’on p e u t e n te n d re  d an s la com m une de V ene tia , en  S lovaquie 
o rien ta le  170.

Tiirap'b ; sem ble ê tre  u n  m o rav ism e p arce  q u ’il ex is te  dans le v ie u x  tc h èq u e  : 
tehaf =  o u v rie r , la b o u re u r, hom m e qui tra v a ille  b eaucoup , qu i e s t laborieux<  
t fg a t i171. U n  m orav ism e trè s  an c ien  d ’orig ine a llem an d e  sem ble  ê tre  aussi 
« rachunok » =  co m p te . Il e s t p lus f ré q u e n t dans la  langue  ecclésiastique des 
U k ra in ien s. L ’exp ressio n  « radü idç » je  m ’e n  vais  jo y eu sem en t », e s t connue de la 
Vie de C yrille e t de M éthode ; nejieHH, slo v aq u e , « p lien k y , p la c h ty  » ,= lin ceu ls .

L o rsq u e  ce s lav e  k a rp a tiq u e  a u ra  é té  é tu d ié  en  d é ta il e t  dans son  en tie r , 
le n o m b re  des m o rav ism es e t  des pan n o n ism es sera sans d o u te  b eau co u p  p lus 
g ra n d  e t  l ’h y p o th è se  qu i a fa i t  l ’o b je t de c e tte  é tu d e  a p p a ra îtra  d an s  une to u te  
a u tre  lu m ière . Le p ro b lèm e e s t encore à l ’é tu d e . On ne c o n n a ît pas encore to u s  
les te x te s  éc rits  en  G rande  M oravie e t le lex ique du  paléoslave e s t générale­
m e n t peu  connu  172.

★
165 Cf. des d é ta i ls  d a n s  P . O l t e a n u ,  ouvr. cité, p . 236 — 237.
166 E x e m p le :  C h  noKJloHHJica ecn  =  a v e c  les sag es (m ag es)  t u  as a d o ré  » 

uk« bsajçbh =  co m m e les sag es ( M u litven ikü  d lja . . . p . 365), 423. O u b ie n :  Volsvi so zviezdou  
p u te h s tv u ju t  — e t  les m ag es  v o y a g e n t  a v e c  l’é to ile  (C h v a l’m e p . 420) YKpaHHCKO-pocc. c jio b -  
h h k . K ie v , 1953, p . 352.

167 E x e m p le  : N ebesa  povcdajut — L es c ie u x  d is e n t  ; povjem  vsja cudesa tvo ja . .  . povjem  
im ja  tv o je . (C h v a l’m e . . .  p . 2 9 8 ; 385. P . O l t e a n u  ouvr. cité, p . 232 — 233.

108 L a  c o n s e rv a tio n  d u  « g » m o n tre  q u e  c’e s t  u n  m o t t r è s  a n c ie n  ou b ie n  russe  k a r ­
p a t iq u e  flo Te6e ropiiy jiH  =  à  to i  se s o n t  r a t t a c h é s  (MOAumeeniiKh. . .  p . 502 y i< p . p o c c . 
c j i o b h i i k . K ie v , 1953, p . 352).

169 . . . « n a  p o h y b e l d u ë  v  m ire  satajaslja sa  ( C h v à l 'm e . . .  p . 563).
170 E x e m p le :  He nojiHiuafi Ma flo cMepTH : N e m e q u i t te  p a s  ju s q u ’à  la  m o r t  

(MoAU.meeHU.Krb. . . p . 10) D an s  la b a lla d e  d ’E tie n n e  le G ra n d  « abo me püjm i ubo me lisi. . . 
iisil bij t ë . . .  » ou  b ie n  t u  m ’e m m è n e s , ou  b ie n  tu  m e q u i t t e s . . .  je  te  q u i t te ra is .  
C f .  P .  O l t e a n u  ouvr. cité, p. 243. Ce c h a n t  é t a i t  c o n n u  de  B. P . H a sd e u  e t  e s t  r e p ro ­
d u i t  p a r  J .  J i r e c e k  d ’a p rè s  la  G ra m m a ire  de B la h o s la v  (1551), (Cf. « C o lu m n a  lu i T ra ia n »  
1870, p . 221). V o ir d a n s  ce vo l. l ’é tu d e  de  A n to n  B a lo tâ .

1,1 O ô Jie riH  MeHe r a r a p t :  H a b ille -m o i, p a u v re  p é c h e u r  ( M o litv e n ik ü . . .  p . 99 S lovn ik  
staré ceStiny, de  F  r .  S i m e  k ,  P ra g u e  1947, p . 185. M. I< â  1 a  1, ouvr. cité, p . 562. 11 
y  a a u s s i :  oôpaxyHOKTj. (MOJiHTBeHHKi. p . 10).

172 E n  d e h o rs  d es c o n tr ib u tio n s  c itée s m e n tio n n o n s :  O l a h  J  a  n  s e n , Co dcthj 
nase zcm ë  E vro p ë  a lidstvu  (sb o rn ik )  P ra g u e , 1940, p . 11 e t  su iv . V. P o g o r ë l o v ,  
H a  kokom  H3biKe ôbiAu HanucaHbl m a n  Ha3bieaeMbiH ilaHOHCKUH otcutnun « B y z a n tin o -  
sla v ic a  » IV . 1932, p . 13 e t  su iv . L ’o rig in e  de b e a u c o u p  de  te x te s  p a lé o s la v e s  se ra  p lu s  
fa c ile m e n t d é te rm in é  lo rsq u e  les v a s te s  t r a v a u x  su r  le le x iq u e  p a lé o s la v e  e n tr e p r is  p a r  
l ’i n s t i tu t  s la v e  de  P ra g u e  e t  d e  B rn o  s e ro n t  a ch ev é s .

13‘


